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1. T6i nay minh cam thay
thich lam moét
it keo kéo trt
danh ctia minh!

| 2
KEO KEO CUA | [
GOOFY s
i

Ngudi dich: DPONG QUYNH z . —
— Atk

1. | feel like makin’ some of muh famous taffy tonight!

‘ 4. May ndéi dung! g day cha cd gi hét! Tuy nhién... tao
_Sé lay mot it keo kéo! Tao hao ngot Iam!

3. Mi sé chang tim dudc (== - wr
» thd gi trong nha & A -

LY l'-*l;".ﬁ.
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2. Just keep on doin' what you're doin’l 3. You won't find nothin’ in this house! 4. You're right! Nothin' here! Anyway... I'll
take some of that taffy! | got a sweet tooth! 5. Sure!

g ' 6. Tao bi 1. 8. Kéu canh sat tdi di, Ny
\ ‘ dinh réit tong dai! Tui tui gap ® .
A 1 . | chat chuyén rac rt’:;:i/g : 5

0 day ne! —

7. Chuyén gi xay
ra ¢ day vay?

6. I'm stuck! 7. What's going on here? 8. Send the police, operator! We've got a little difficulty here!

[ 17. Thai dugc! Thé thi may ngudi

" 9. Pudc rdi! Budc rdil Tach ra dil i duc )
phai vé don canh sat hét ca dam

10. T6i ude 1a 6ngD
lam dugc! TT——=
&

Sy
- f_\
1 & .

b

~2

9. All right! All right! Break it up!
12. BD. 13. CLANG CLANG




POI HUGNG PAO SINH CHUOT CHUI

Ket tren dlnh nui cheo leo

N Ui dich: NG UYEN TUCGNG MINH

T,

1. Céc c6 chau gél cua Daisy
13 Thang Tu, Thang Nam va
Thang Sau vua gia nhap Doi
hu’dng dao smh Chim ‘chich,
aéithuachi yéu cua Dok huéng

ﬂao sinh Chuﬁt chuu

Fla— -----—-""I'"'-"'""_""'-'
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2 Chl con may ngay nu’a la tdi cudc thl 18N -
vé Nghé thuat va Ky nang, vay ma bon Huey,
Dewey va Louie c subt ngay chdi dua vdi
bon Chim chich!
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(3. Dudng nhu may 6ng tudng clia tui minh c8 nhu’ng “ban 20 16 tui N6 phai tnh Y -
t&t” trong ddi tuyén tranh tai véi ching ta! Tat ca nhiing f&gfgg&ﬁ }Ef::igq[rznh gua A S‘HEL‘?Zétﬁ EE};

chuyén d6 lam td ban khoan... bf mét clia tui minh chi?! Y dang kia cha

- glau nhau
diéu gl ca!

6. Cau khong am chi I tui - > Ai ma biét? Co thé /" & Tui minh dau thé chi ¢iu may dudc!

né da tiét 16 bi mat cho doi > nhung... 3 ' Chling ta phai chac &n la Huey, Dewey
phudng day chy, hal?!? / ki . va Louie khong du thi mdl dt.rdci
¥y 2 Khéng cho tui nd biét gi hét!

1. Dafsy s nieces, April, May and June " friends” in the rrvaﬂmg tean! Alt of ﬂ'HS 7. WhD knﬂws‘? Maybe not yet, but...

have joined the Little Chickadees, makes me wonder... 8. We just can’t take any chances!
archrivals of the Junior Woodchucks — 4. They should be planning our secret  We have to make sure Huey, Louie
2. The big Arts and Crafts competition is  strategy competition! ‘and Dewey do not take part in
only a few days away and Huey, Dewey 5. Seems to me the six down there don't ~ the competition. They must know
and Louie are spending all their time  have any secrets from each other! nothing!

with those Chickadee cadets! 6. You don't think they've leaked infor- '

3. It seems our generals have “good  mation to the enemy camp, do you!?!?
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9. Sang sém ngay tranh tai... H/ 10. gﬁﬁcbr:?;ytr?;:?u' 11. Gap lai sau cudc th nheI

Va déi nao hay nhat sé thang! .

12, D4 dén It tin
hanh ké hoach...

13. Céc dbi vien! Go mot thong c'ilep
khan cap cla mot trong may vi giam

khao gu’i cho cac ban d‘ayl

%

16. Dinh ndi Plunger o u"ang kia kial Td doan chac la
ong téng chi huy phai cé ly do dé lam nhu vay!

N s

15. That la ky cuc' Blc thong diép
bao tui minh dén gap édng téng
chi huy trén dinh ndi Plunger!

18. Chd d6 kho leo Y 79. Leo lén roi tut
lam — ngay ca véi | xudng 1a mét tiéu
Chuot chuil tron mét ngay!

20. Thoi khéng than van nu’a anh em! Ménh Iénh 21. Chuc may man trong thi dau nghe, céc cau'
la ménh I1énh! Hay thu xep hanh trang ngay' y Tui nay sé tlep tay cho cac cau khi trd vé!

9. The dav of the competition dawns —
70. Bye, boys! Good luck!

11. See you after the competition! And
may the best team win!

12. Time to go ahead with the plan...
13. Generals! There is an urgent mes-
sage for you from one of the judges of
today’s competition!

14. Huh?

15. This is curious! It says here we are to

22. Tuyét! Ching mac I6m
roi! Gid tui rnlnh khoi phai
Icn lang vé ching n(a!

- meet the commander on the top of 20 .S‘top complarnmgmen!An order

Plunger’'s Peak! is an order! Let's pack our gear right
16. That's Plunger’'s Peak over there!  away!

I'm sure the commander must have his  21. Good luck with the competition,

reasons! - boys! We’'ll give you a hand when we
17. | certainly hope so! get back!

18. That is one tough climb — even for  22. Great! They bought it! Now we
Woodchucks! don’t have to worry about them!

19. It will take us all day to get up there
and down again!



24. Gid ma lo lang
chuyén dé-chi
vl ich théil ¢—

23. Nhung td cam thay an
nan la da xua may déi vién
vO cudc san dudi hao
? huyén d6 ma cha ndi cho \es
tui Né biét 1a minh xép dat §
nhing gi cho cudc tranh/
M
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27. T8 da 1am khi nghi
day la mot cudce leo nui

29. Theo Cam nang Hudng dao
sinh thi chi cé hai dudng dé
treo Ién dinh, ma ca hai dudng
- déu kho khan hét!

/ 2 : i N / ’ - : -
32. Cha, ching ta sap biét dudc | 33. C6 thé sé biét ma | | 34 Thang Tu, Thang Nam

}, vi sao tui minh phai tréo 1én day ¢ cing c6 thé khong! § | V& Thang Saul!l Cac ban méc héng biét cac ban leo I1&n
trude da! - ~ 'i’;‘y%' d day day lam gi! Bon minh leo 1&n -

< A\ - i \ X
' 23. But I do feel bad abo

4 ;
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25. Néu mudn thang trong cudc tranh tai thi tyi minh phai
hoan tat trai khi cau dung hdi néng chi bang céac nguyén |

liéu tu nhién trudc khi man dém buéng xudng!

26. Dudng leo 1&n ndi nay khong phai khé { =
ma 1a khiing khiép! TG mét Ia réi day! -

£~ | . 30. S&p chi con c6 mét

dudng Ién théi — cai gd
da nay cé vé sap sup 19
tdi ndi rai!

35. Bon nay cing dang thac

- theo sudn pui phia bén kia!

ut sending the  27. | was wrong thinking that this was - 31. CRUMBLE!

general_s on that wild goose chase and  going to be a hard climb... 32. Well, soon we'll find out why we
not telling them what we are building  28. The trail up this mountain is not hard, =~ were asked to climb up in the first
for the competition! it's horrible! | am exhausted! place!

24. It's no use worrying about that now!  29. According to the Junior Woodchuck  33. Maybe you will, may be you won't!
25. If we want to win the competition Guidebook there are only two climbable  34. April, May and June!! What are

we will have to finish building that hot- routes to the top, both troublesome! you doing here?
air balloon out of nature’s own materi-  30. Soon there may only be one — this  35. We were wondering the same thing
als before night-fall! ledge looks as if it could crumble any  about you! We came up the other side

26. After hours of climbing — minute now!

of the mountain!
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36. Nhung tui minh c6 nhiém
b vu |én gap moét vi tu 1énh
Chudt chai trén nay ma!

37. Con bon nay thi dudc bao la cé
mét ddi trudng Chim chich mudn tui
nay treo Ién day! Hinh nhu ca hai bon
minh déu bj choi kham rbil

r ———— s

40. O |i trén nay vo ich! Cai 16i tui minh da tréo 1én day coi bo

mal

38. TG da nghi la cd
cai gi ky la vé toan
bé chuyén nay rai

39. Hén gi ai ndy déu
A bi mat nhu thé — tui
né chi mudn loai
chung ta ra khoi

il

> nguy hiém qua, vi vay t6t han tui minh tut xudng theo 15i kia!

v

41. Cang cha dé dang

44. Da di dudc nlia dudng xuong
nai réi! Cha tdi gid moi chuyén

) tot dep cal Tuy nhién, ngon ndi ¢
nay that su lung lay réi!

cudc chai!

— =T =y

. \,
42. Leo |én theo phia nay thi nguy
hiém chét ngudi day nhung néu
may man thi sdu dda tui minh cé ¢
thé tut xudng dudc!

47. Ca bon nlp vé tang da nay!
Mau ién!!
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Woodchuck commander up here!
37. And we were told that a Chickadee
group leader wanted us up here! It

seems we were both sent on a wild -

goose .chase!

38. | thought there was something weird
about the whole thing!

39. No wornder everyone was so secre-
tive — the others just wanted us out of
the picture!

36. But we were supposed to meet a-

40. It's no use staying cooped up_here!
The route we came up seemed danger-

ous, so we'd better-go down the other
side!

41. That's not going to be a picnic ei-

ther! , ‘ :

42. This side was murder coming up but
maybe the six of us can get down all
right — if we're lucky!

43. Soon —

44. We are about half way down the

45. Gd da nga?trén dau tui minh
ay! Coijchi‘mg! N6 dang sup
xuong dau tui minh!

mountain! So far, so good! The moun- -
tain is really shaky, though!

45. The ledge above us! Watch out!
It’s coming down on us!

46. CRUMBLE!

47. Everybody take cover under that
rock! Quickly!!

48. RUMBLE!

49. Thank goodness we found shelter! .

Y
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> 50. TG cho la vi cai gd da trén dau tui minh sup Ici méat rdi, vay

chi con mét con dudng di 1én dinh nui Plunger!

52 i | | ¢ 4
- ] 53. Mot y tudng cuc ky vo trach nhiém!
Trong khi d6... (BD cac em khong biét la dudng I&n dinh

R .. R AT
/\ A
ll'~ A5 (Al o
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58, Leo 1&n chéc chén 1a khé
1am dé — hy vong khong
cO gl xay ra vdi tui né!

| Plunger hét stic hiém nghéo hay sao? ¥ ngonnuidéhiém ﬁgheg_
D  54. That la quéig;!/!«-b ' % _ |
%’—\/—;—\ E .f” :

<
585. TerahuynhtrLfdng that
tinh thi tui em khong biét A

tui em chang khi nao..

61. Ching ta >hu hu! <
nghi xa hd: mot 1At di
:a-phll-cz roi sé khdl su
tutxuong'

——

o

50. I guess now that the Iedge above us
Is destroyed, there is only one way to
the top of Plunger’s peak! o

51. I wonder if the guys down in the
camp know what is happenmg up here’?
52. Meanwhile — -

53. Of all the irresponsible whims! Don'’t
you know that the trail up Plunger’s
Peak is hazardous?

54. This is outrageous!!

55. Honestly, sir, we didn’t know the

W

62. it nhét thi minh cting biét Théng Tu,
Thang Nam, Thang Sau clung bon¢
Chudt chii di theo du’dng nao! Chi co

hai ﬂu’dng xuong nui thoil /

mountam was dangerous — we would
never have... '

56. We must form a searoh party at once!
57. Step lively!

58. It's going to be a tough climb — hope-
fully nothing has happened to the oth-
ers!

59. On the top —

60. Finally! But there is no one up

here — they must be well on their way
down already!

51, Chang hieu may dda dudi
trai co biét trén nay xay ra
chuyén gi khéng?

56. Chting ta phai
lap ngay doi
tim kiem!

)‘1 e

59. Trén dinh m‘ii...l - o
60. Xong! Nhung chang co

ai trén nay ca — chac tuti ne |
da di xuong nui xa roi! '

63. Dinh chinh! Gid chi con
moi Mot dudng xuong thoi!

GJ da tui minh vu’a 0 do ¢
da sup dé rHil

61. We'll >gasp!< rest for a while
before >pant!< we’ll start our de-
scent!

62. At Ileast we know the way April,
May, June and the Woodchucks went!
There are only two ways down this
mountain! :

63. Correction! Now there’s only one
way down! The ledge we just were on
collapsed!!

64. CRUMBLE!



65. TLII em da kiém tra sudn nudi bén
kia va thay gd da ben do cung da

 sup iuon' Thé 1a hét derng
di xubng! Bon minh bi rnac

—C(Et tren nay roi! ¢

F

\\ \ / / ~ \ 66. bung vayl Chang viéc gi

)

ma hoang hot!

6? EJUng hoang hot'
_Qhoang hot!

68. Thé nao cting tim dudc
cach giai quyét khé khan nay

69 Vang, thua huynh
trLfdngl Va céai bu’u b6i nay
_S€ giup dudc day al ‘

70. Pdivién H

tui em bay di cuu...

72. Tui em da xubng nui an toan va hoan tat qua khi cau
ma cac ban kia mdi lam! Khi doan ra moi ngudi di dau,

Dewey va Louie!!

uey,

71. Cling g

ua khi cau,

thua -huynh trudng!

..

73. Va Thang Tu, Thang Nam,

Thang Sau cling lam vay luén! Hoa
ra phe Chim chich cling c6 cung y
tudng vdi tui minh!

T SR ] e B, 'm‘
/ a ' 74. T6t 1Am, cac ddivién, tanghilacachuéng o= = _='== - m**-,-?-'-ﬂ b '_Eurf.ﬂ&)&f
~ dao sinh Chudt chii con lai da hoc dudc cach G TR TN o
~ 2 nhin phe Chim chich vdi &nh mét khac! Chac T e P N g SR N
** chan khéng phai 1a dich'tha! : T RSN - o
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65. We checked the other side and the  help! up with the same idea on their own!

ledge has broken off there too! There is
no way down! We are stranded up here!
66. Right! There is absolutely no need
to panic!

67. No panic! No panic!

68. I'm sure we’ll find some solution to
our problem...

' 69. Yes, sir! And this gadget ought to

70. Generals Huey, Dewey and Louie!!
/1. And the balloon, sir!

/2. We got safely back from the moun-
tain and finished the balloon the others
had started! When we figured out where
you had gone, we flew to your rescue...
73. And so did April, May and June! It
turned out that the Chickadees had come

74. Well, generals, | think the rest of
the Woodchucks have learned to view
the Chickadees in a different light!
Certainly not as enemies!

75. And with fellow Woodchucks like
these, who needs enemies?



VIT DONALD

Donald va ong than lon

Nguti dich: HOANG LANG

. o _
i i 5 7na tiéng 6n ao & dau tu ' N E
i Ui chal Minh da nghe nhung tiéng or dau
::u?f::ct :g!llgié nhi? — Nghe khong? — Chung th I? th;f:;? am - R
thanh thudng nhat phatra tir ng6i nha cta gia dinh Vi
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NN p— RS o Y 6. Giit Vu 6 1am minh giat b&n ngudi 16n! Minh
. 5. GUUI! DG rdi! BU qua réil Minh sé cho may 6. Onl Vu do L Hiate S ,. :
diia nhéc d6 mat vé te tua ngay ok <o haling el e b8 oo
khi chung di hoc vé! '
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1. Oh, dear! Whoops! Now where have 4. DONALD DUCK Tk | ~ down!

we heard those noises before? — Got 5. Grrrrll That does it! Enough’s enough! 7. Waaaaaaa...
it? — They're just some of the usual ev-  I’'m gonna turn those kids into an unsolv- =~ 8. Waaaaaakkkk!!
eryday sound effects from the Duck  able jigsaw the moment they get home 9. BOMP!
household! ; from school! - 10. BOMP!

2. WAAAAKK!! 6. Ohh! Quite gave me a turn, that did!  11. BOMP!

3. CRASSSHHH! Think | deserve a nice cuppa to calm me



13. ...cO0 nhlng ngay xui xéo hon nhiing ngay
khac! C...0..6 lé minh nén nadm dai ngay day
va xem ti-vil Thé thi chang con gi nguy hai
co thé tdi vdi minh na!

//

12. ©66i! Uuudii!

(18. Hi'm! Chéc han lai 1a mét phim
hanh ddng khac nia clia Brute
Willis rGi! Nhung hién nhién la

pha nay hoi qua dal

i A

20. Oi! Khéng hiéu sao, minh ¢d cam

giac la blfa nay & trong
nha cha an toan gi ca! =&

19. Mot Iat sau...

Y . BV TTLLTY TR

i N - d F F. -
2P [ .:I‘_r" E f.*r F ..u
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21. & ngoai trdi hét
ngxéy hém nay cé |1é
tot han cho minh!

= e =y

AR et

23. O, 61_Chac bZa nay \
khdng thé 1a ngay t6t dep

doivdicaidngJonesddang
kia roil Minh_khéng thich
canh tudng ong & trén céi
thang dé chit nao! N6 hét
Suc op ep!

22. U phail Oi trdi! That
lamot quyéet dinh dang!
-« /| Mat trdi dang chiéu
s?ng, chim gang cahodt,’
tat ca déu tot dep trong
the gidi nay!

)

& L A
| — 4
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24. GG |é minh
nén gidp ong:vir:
- cai thang!

i [l (ﬂ

of h\*’ : <
12. Ohhhhhh! UhhhRhh! L-let’s face it...

13. ...s-some days are unluckier than .

others! M-maybe | should just lie around
and watch some TV! Not much harm can
come to me then!

14. CLONK!

15. No?

16. Aaargggh!!

17. KA-POFF!

18. Mmm! Must've been another Brute
Willis all-action film! But that scene ob-
. viously went a bit too far!

19. Moments later —

20. Sigh! Whatever it was, I get the feel-
ing it just ain’t safe indoors today!

21. It's the great outdoors for me for the
rest of the day!

22. Yessir, Oh, boy! What a good deci-

sion! Sun’s shining, birds are sing-
ing, all’'s well with the world!

23. Uh-oh! It might not turn out to be
such a good day for Mr. Jones there!
I don't like the look of that ladder he's
on at all! Far too rickety!

24. Maybe | should offer him a hand
steadying it!
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25. Khong ! B...bién ngay! Lam on! Tai khéng
can su giup dd! Du sao di nda cling khong

phai td chu may! ~
;\ ) 26. VO ly! Hay nhin
cai thang kia! No...

—

31, Tao s& nghién né&t may! Tao sé xdi tai may! ) 33. Oiiil Minh hay
Bau may s? giong nhu n khoi noi nay!
trai banh néu tao \ 1 &
b4t dudc may! -Gukgonoeds § o - | f

38. HUm! Hu! Minh khéng hiéu lam
__| sao ma ngudi ta lai co thé noi la chay
R b rat tot cho su'c khoe!
. o
p
A B

40: Tai sao minh
khéng dudc may

man nhu tén anh ho

Gladstone?

39. That Ia mét ngay
| cheét tiet! Cu nhu c6
F’ ai do tra em minh vay! 3¢

25. No! G-go away! Please! | don't when | get hold of you!
need a hand. Not from you, anyway! 32. Oooo-errrrrr!! |
26. Nonsense! Look at the ladder! It’s...
27. Ooops! H-how did that happen?
28. Aaaaahhhh!!

29. SNAP!

30. -FUMP!

31. I'll moider you! I'll spifiicate you! -

34. SCRINICCH! -

35. BEEEEEEP!

36. SMAASSSH!

37. Some time later —

33. Ohhhh! L-let me get away from here!

27. 066i! S...sa0 )
nd xay ra vay?

o == :
' ;-..':" - Ql \ ._
- il Py .. -~

39. Confounded day! It's like some-
one’s put a flippin’ hex on me!

40. Why can’t | have the sort of luck my
cousin Gladstone has? |

41. KICK!

42. Huh?!!

43. PHFFFFFF!

38. Mmmifff! Uffffl H-how people can say  44. KA-ZAAAPP!
Your head’s as good as a soccer ball  running is good for you is beyond me!



45. O, trdi di! Kh.. ong' Minh
khong tm ndGi diéu rnay! Co
phai CUDI cung minh da héa
dién roi chang?

51. Tui nghl cac vi than Y
phal sangtrong nhu’ng

may khdng nhan
cay den than chui!

Chi nhdng vi than
“cao c&p” mdi-cod

47. O, trai ai! O,
_chu cha! That
sung sudng dudc |

d ngoai trdi! 4

48. T6i cho rang nguai ta khong thé bibt

dudc 1a § trong cdi lon thiéc bé xiu kia chat
chéi t6i ¢6 nao!

dang co lam gi vay‘? Choc: thc _
taphai khéng? Chu maymuodn |
nai la chu may khéng nhan ra

| ta |a than lon uf 21!

52. Ol Con ngudi Iic ndo ciing vay! Cha Y 53. Nhiing vi than hang xoang
nhutaphai song mot cuocsong iy

kha khén khé trong nhiing cai |
lon cul /

ra, dang khoéng?

dac quyén nhu' vayl

" 55, Ha?!! Chi mot thér sao?!! Toi khong

dedc ba dleu saon?

56. Khﬁng' Cac than lon chi cho
dudc mdt didu udc thoi! Bay gid-
‘cht may udc gi nao? Mot lau

y dai chang‘? Hai rnu’cil con

lac da? Hay la rnuon cung

cap ngd coc subt ca ndm?

s EeE——— L A

45 Oh milaawwdd! N-no! l just don’t
believe this! H-have [ finally gone offmy
trol!ey?

UHHKHH! OHHHHHH!
YAWWWWNN! |
47. Oh, my goodness! Oh, my word! it’s
so good to be out in the open!

48. |don't think people realise how little
space you have in a tin can!

49. Who are youf’ T-tell me I'm seeing
things!

50. Who am 1?!! What you tryin’ to do?

¥/ 54 Nhung khoi lo!
Thélada qua du! Gid
ta dl.ro'c tf do rml Va

khién ch may derc
rnot dleu u’dc:l

.. 16i mudn dudc may man cot Ong cé Ia)

===

(57. Khong..

Hurt my feeling? You mean you really
don’t recognise a can genie?!!

51. | thought genies lived in magical
lamps!

52.. SIGH! You people are all the same!
You just don't realise, do you? It's only
upperclass genies who have a privilege
like that!

53. Discount genies like me are obliged
to live a fairly miserable life in old-cans!
54. But not to worry! Enough of that! I'm
free now! And that, incidentally, entitles

tﬂ’Lfdc di u do khong‘? _
58. Tatnhién! '

( Khong thanh

van dé!

you to a wish!

55. Eh?!l Only one?!! Don't | have
three?

56. Nope! Can-genies only grant
one wish! So what's it to be? A pal-
ace? Iwenty camels? A year's sup-
ply of cereals?

57. No... I'wantto be Iuc:kyf Can you
fix that?

58. Sure! No problem at all!
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’M 60. Xong rdi dé! Chti may da dudc may man!

LS Bay gid ta di tim cho ta mét nha hang xin! Ta
da khong an gi ca ngoai tru cac loai-dd
hép trong sudt tam mudi nam qual

o i - I .
j_-..i"-r.r# - L : —— Tl

59. Um ba la... Bay =
gid con vit nay duodc iy

moi su may my

T {

\/‘ . fl_... - + !
24 51, Hal Ha! Hal Nghe chua?!!

\ P hép! Xin chao, bé con!

L]
= !
o B
i, 3 I 2

e

62. Oi trdi dil Bay
gid minh lam gi day?*

64. Cha! Nhin kia! M6t ddng dé-la bang
bac! Bay dang la van hén ctda minh!

63. C6 I8 tot hon hét la ta
Minhtin vao cgig) U ticp tue di dao va hay
day? Chuyén ay da quén chuyén da xay ra!

a
xay ra that u? * g

A aa /%f //

e |

i

,A-’*’ u‘;-. et DN RN

k
- : Th, ‘--
I /

J66. Cai dbng bac éng tung tung mdi dep lam sao, thua

6ng! Ong cé mudn thit thdi van véi né khdng? Cé thé

6ng sé doat dudc tat ca mai thd trén ké
cua téi bang déng tién do!

67. Ai cha, ding vay! Tai sao
ong? Dé déen dé di ma!

" 7o0. Vay nghia la éng tring tat
ca cac.giai! Chu cha, ong la

| mét chi vit may man!

69. Cha cha! Minh
doat giai nhat!

71. Thién dia thanh than di! Ong thin d6 chéc chén da mang
may man den cho minh! Cai s may man nay
= ' khong thé keét thic dudc!

72. Ong dinh lam gi voi tat ca cac con bup
* bé va thu nhdi bopg nay, thua 6ng?
Ong cé y kien gi khéng?

.
——
HH,--
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|
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e e S, o =

59. IGGA BIGGA WIGGA BUCK— NOW  63. Maybe I'd better just continue my ' 68. TOMBOLA | T
THE DUCK HAS ALL THE LUCK walk and forget it ever happned! 69. Strewth! |-I've won first prize!

60. There you are! You're in luck! And  64. Wow! Look here! A silver dollar! Now - 70. And that means all the prizes! My
now [I'm off to find myself a - that's what | do call real luck! word, you are a lucky duck!

goodrestaurant! I've been eating noth-  65. Not long afterwards — - 71. Blimey O’Reilly! That genie cer-
ing but canned food for the last eighty  66. Nice coin you're tossing there, sir!  tainly did bring me luck! There’s no
years! . Want to try your luck with it? You could  end to where all this could finish up!
61. Ha! Ha! Ha! Get it?!! Canned food!  win everything on my stand with that kind ~ 72. What are you going to do with all
Ciao, bambino! of money! | the dolis and teddies, sir? Any idea?

62. Oh, _boy! Now what do | do? What 67. Well, say, yeah! Why not? Easy come,
do | believe? Did that really happen? easy go! :
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79. Ngay sau dé...

73. (5, cd chd ChP méy ;
dda con nit hét!

Chu choaaa!! ba quaaal!

'80. Xem nao, minh sé téng cho Daisy
mot chiec khan choang ‘tuyét dep!
may mdi cta minh, chac

L’

Bang van

- chti vit t6t bung!

chan minh sé tim dudc
mot cai that hdi!

7 7

CUA HA!\IG

84. Khéng hé! Thuc ra
ngudgc lai day! Téi la quan
ly ctta hang nay! Con
ong, thua ngai, 1a maét chu
vit may man nhat!

85. Xin chan thanh chic
mung ong! Ongla |
khach hang thd mét 7}
triéu clia cla hang
chting t6i !

86. Nhiéu giai thudng
dang chd ong!

{7
C @y

87. Ong langudi tring giai
may -man dudc tang mot
nam thuc pham cho méo,

© mbét tram hop ca chua do
16t vO va 10 binh tra!

- Y
}

SR

88. HUm! T6i cho rang c6
thé bat dau bang mdn + .
nudc sét ngon tuyét cla - |
loai mi bolognese! Sau dé
trang miéng bang tra!

(=0 5 b s
| T —
- L)
=(eY) 1 3]
2, ED A= e
= T
73. Why, of course! Give ‘em all to the
ids! | * |

74. Wowwwww!! Yfpﬁpeeeee!!

75. Oh, that was so lovely of you! What a

really nice duck you are!

76. | think our readers’ll think so, too!
77. CLICKI

78. SMACK!

79. Soon afterwards —

80. Think I'll treat Daisy to a real pretty
scarf! With my newfound luck, I’'m bound
to find a real bargain!

LJ

-
e g
‘“
o :

89. Lat sau...

75. Oi, dng thét la dé
thudng! Ong dung la

90. Xin 6ng dan dudng cho, thua éng !

76. TOi cho la dbc gia -
cua chung tdi cang
. S€ nght nhu thé!

Qi cha, cha! Ong

I{,L v

Iy

N

7

81. SMARTSTORES
82. Yes, that's him!
83. Huh? Something amiss, old chap?

84. Nothing whatsoever! Quite the op-

posite, in fact! I'm the manager of this
store! And you, sir, are a most lucky duck!
85. Heartiest congratulations! You are
the store’s one millionth customer!

86. Prizes galore await you!

87. You are the lucky winner of one year’s
supply of catfood, one hundred cans of
peeled plum tomatoes and ten teapots!

97. Biing vay! Tui bat dAu tin \
chac tui.con may man hon ca

~—>7—— gaanh ho Gladstone

that may man!

88. Mmm! Well, | suppose it could
make the start of a nice sauce for a
spaghetti bolognese! Washed down
later with plenty of tea!

89. Shortly —

90. Just lead the way, sirl My, oh, my!
You are lucky! L |
91. Yep! Probably luckier than even
my cousin Gladstone, I'm starting to
think!
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95. ...Vit Donald!

94. Day lachudngtrinhtruyénhinhtruc
tiép cua Pai truyén hinh Duckburg vé
cudcthiddIdn “Doéan tieng déng”! va
didng trudc téi la... d.... ~

92. Bay gid minh mudn cai gi nia
day? Dinhién la cai ti-vi méi! Khéng
dudc quén diéu d6! Minh cé thé
' dat dudc diéu

_ 4}‘{&' e nély bang..."
0\ 7 EBTRNES

)

93. Ong cd thé danh cho
vai gidy may man khoéng,
thua éng ?°

T o

Anr

h_

96. Va bay gid, thua cac ban, Vit Donald dang deo ) — / or N& 2 i 2
éng n heyvgéo! Mot chit nla, anh ta sé 6u’t;icgnghe '* %gnlgleﬁ%ﬁg gét?sghcinn?éfzgﬂ?&ggg
mot tieng Gong dé nhan biet! | ~CL\ |gn dé cho anh ta mang v& nhat
‘ .98. Roi bét dau di, 0 ' —
cac ban!

e —— ——

(BN

rou
k h o :
' # - o Ly
I L -\ ok
i W) Ay
; Dby

Y 703. Dlng rdi ! Vang! Bung vay! Hoan>
toan chinh xac! O, that tuyét vai! Trude
su ching kien cta hang triéu khan’

gia, 6ng da doat giai dac biét!

100. Vang, 96! Toisé
nﬁéi! E)Gpg roi, 1ol biét
rat ro tieng dong dao!

99. Nghe ri chi? Co
¢ kién gi khéng?

102. D6 12 tiéng ti-vi
bi no!

107. Thatkinh khing! Chu
vit nay la mét hién tudng
lal Chuatungthay aimay |
g\ man nhu the!

104. D6 la chiéc ti-vi 46\165 Ang condudc cung chp matnam thiic
inches loai xin nhat! & : .

1l XN NNAtl = 54 cho ché, mot bo ti dién bach khoagdm
Eﬁ"'ﬁ?l%iﬁ”é khong chi _;jj 96 cubn vé ngudi trong ca-phé 8 Colombia
2y thot S "B\ va100loncachua do 16t vo! -

- c e —y F—— - ==
5 “-] F- | =y |
| H — P Ty 1 j .
B wa i | | r o
3 | Fs L
| ! - [ s k!
= - - - a W = )
» a K 1 ¢ !

106. Ngu'di noi
bat, phai khéng
cac ban?

92. Nowwhatelsedolwant?AnewTVset,  will be given a sound to identify! Oh, this is fantasticl Watched by mil

of course! Mustn't forget that! | could do
with... . | .
93. Canyousparealuckysecondorthree,
. Sir? | -
94. This is a live broacast of Duckburg ,
TV's big quiz game “GUESS A SOUND"!
And before me stands... er..
95. ...Donald Duck!
96. And Donald Duck, folks, is now don-
ningthese headphones!Inamoment, he

97. If he can identify that sound correctly,
there is a major prize for him to take home
with him! -

-98. Fire away, guys!

99. Got it? Any idea?

100. Well,yes!I'lisay! Yes, Idefinitely know -

that sound!
101. KA-POFFFFF!
102. It's the Sound of an exploding TV set!

" 108. Right! Yes! Right! Perfectly correct!

of viewers, you have won our top prize!
104. It's a super de luxe 46 inch televi-
sion set! But not only that! _

105. You have also won a year's supply
ofdogfood, a96-volumeencyclopaedia
on “Coffeegrowers in Colombia” and
also 100cans of peeled plumtomatoes!
106. Ain’t that something, folks?

107. Swipe mel This duck’s & scoop!
Never known anyone so lucky!



14

- " o s W = \ . . - "_-"_-:. 2 1ra '_. TRl [_ﬂ:i:‘ﬂfwgﬂ:ﬂ'f-‘}?‘ = f__j'."_:.'_;r:r'
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_ a.. - ~ chi cha budn nhat lay @; day chuyén ngoc hay... ?
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cé mot cam tudng that
buon chén khi dudc

111. Dlng! Minh chic chén d

/

112. Boc dil Doc
vé chu vit may
man ne!
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16. C6_cd may nap cho \ere==tol .

L el St muon tién khdng, bo t&¢o? ) [0 |
ddiicus Db #27= | Ong biét khéng, tui dang /| r”]__

1 \\_ng nan t giang, va...

\ Y ‘.w f ._ |
&. &7 iy
SR

| = T = ¢ / t:g - 4
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“117. Qi, kh6666ng!\ > 750N

Tui khéng thé chiu| — &
dung dudc! That la g
qua quat! Dé tui | S oY
vé nhal ( .

119. Oiiii, kh666ng!
Khong th...thé xay ra
\ ~  vay dudc!

#
-

/o W SEIT S KD

—

108. Lots of luck later — 116. Any chance of a loan, pal? I've
109. >Phew!< It's getting to the point  Lucky Duck! . got this huge debt, y'see, and...
where | can’t even be bothered pick- 113.:Oh, migawwsshh! It-it's me! I-hm 117. Oh, noo! I-I can’t stand this! This

112. Read all about it! Read all about

ing up the luck that drops my way! ‘news! : is too much! Just let me get home!
110. | mean, who needs another full = 114. Wow! Can we have your auto-  118. However —
wallet or pearl necklace or...? graph? ~ 119. Oh, nooo! Th-this can’t be hap-

111. Yep! I'm, definitely getting the im- 115. Say! You couldn't spére a couple  pening!
pression it’s a drag being lucky! of dollars, could you?
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121. H&n kia! Nao, bd 122. Dé t6i yén! Budng toi [ 723 cut di, ca G may

teo! V4i bao nhiéu Iél_ ra! Ong tudng toi 1a ai ngu'oi! cut! Bién dil

may man 6ng co thé ch.. chuou May phét
_Chia sé chut tlen ma! tidn chic?1)

‘z 120. Ho c6 mat

o~ khap nai!

[ B s s ]

( 126. Khooong!! Cuu tuuuunu! Vay ma kéu
_Iama man a‘?il

124. HU! Ac! Ho dang nghlen nat tui kia!
Tui khoéng ci_déng dudcl
.. tui thd hdng ndi ndal

. 2 2 2 ; A : 129, Mot bira toi tuyét 130. N6 hoa.n toan thuyet phuc minh
127. Trong khi do... 128;000,! SL"E’“Q."P@“ Thc?a " nhat ma minh tu’ng mo\‘ diéu! Minh chac chan cha hé
thué qua! ba miéng qual
T qua: g quat dugc an' mubn song trong lon

- nda! Minh tinh sé trd
& 17, nén mot con NQuUoi
binh thddngl

|07 g\ (H oy

..-—n.
%
®
™
[

131. Minh sé ‘W bo phép thuat
trcn qua kh va hlen
16 Dk m::;t va . tai cua minh sé méat Iuon

chi mét diéu udc! tat nhién réi! Nhung... 8,
chét tiét that'

120. Th-they're everywhere! . I'can’t movel I-1 can hardly breathe! anymore! | plan to become a normal
121. There he is! Come on, pal! You can 125. Money! Dosh! Cash! person!

spare some money with all that luck on 126. N-noooo!! Heeeellpp!! Call this 131. I'm going to \grant myse!f that one
your side! Muck?!! and only wish!

122. Leave me alone! Take your hands 127. Meanwhile — 132. Of course, allmy pastand present
off me! Wh-what d'you think | am?!! A  ‘128. Ohh! Bliss! Contentment! What ex- magic will go avvay! But... oh, what
cashpoint?!! quisite joy! the heck! ‘

123. Beat it, the lot of you! Scram! Hoof  129. That's the best dinner I've ever had! 133. FLASH! KAA-ZONNKKK!

it! 130. It’s certainly convinced me of one '

124. Mmmff! Uffff! They're crushrng me!  thing! | sure don’t want to live in a can



2 134. Xinehao, thé gian!Hay
chaomungcon ngudi mai
nhat cua cac ngudi! |

oy

iy

Hé! Cai am
" thanh la lung gi

e —

142. Roi, r6t cudckhéng con
ai co thé goithang chalavit
may man nda, ha? Thiét la
rdi chua tung thay! ‘.

147. Tham chi phong I/ .
minh trong hét nhu g
chudng heo cling cha

sao! Ai can chu?

il
= X
- -
A

134. ‘Hi, world! Welcome to your new-
est human! '

135. At that moment —

136. Ohhhh! Wh-why did | wish'to be so
lucky? If only | could reverse... |
137. HUUUUUUIIIIL...

138. Hey! What's that strange sound
coming from the sky?

139. Yiiiiiihhhh!! Meteor!

740. Waaaakkkk!

141. KABOOOM!

Y143. VA con thém mot chuyén nlia
day! Guu! May lam chuyén dé,
phai khdng? May pha hoai: khu

/ 2" 148. Talachuvitthieu 7 o
~ “maymannhaiattrénddodit «- A
D6hooo!Didudéchanglam A
minh may man

o1,
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135. Cuang luc dé...

——

=T

tU trén trdi vay?

: f .-'. s .

" . )

136. 064! S...sao minh
— udc’may man lam gi? Gia
- - Qné minh c6 thé hay bo...

T

. -: 5

o

-
[ L ———p—_

i’raaaaa!! Sao bang!

llrl L]

144. Chuat sau...

phd, dd vit quay rdi!

;.'j//
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Mo cbi ha?
mot éng

=

'146. Khdng, diing lo, may nhéc! \
Khong hé gi! Khdng métteo nao! ||
Cht thay minh dang hanh phtc /|

___nhat thé gidi!

‘f--?a y/

145. TOi nghiép cha Donald! |
Nhin ong kia! Lai het may man!

':.._ - :
;'4:_ T -
v

Tl ..:

i
1

149, Con tui minh sao day?

Hinh nhu minh cé
cht san sang cho
trai tam than roi!

-

him a lucky duck, eh? That's the worst
luck I've ever seen!

143. And there’s more to come! Grrr!
You did that, did you? You're ruining the
neighbourhood, you pest of a duck!
144. A little later — _

145. Poor Unca Donald! Look at him!
Out of luck again!
146. No, don’t worry, boys! It doesn't
matter a bit! No a jot! i feel on top of the

world! -

147. It doesn’t even matter that your
room looks an absolute pigsty! Who
cares?

7148. I'm the unluuuckiest duck in the
worrrrrrid! Yahwhoooo! Don't that make
me lucky?!! | |
149. But what does it make us? Or-
phans? It sounds like we've an uncle
who's ready for the funny farm!
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CHUOT MICKEY

‘Mickey va tén Tiéu Quy

Ngudi dich: SON TUNG

hD thl.fa bac sil Bay la lan dau tién toi 3. Nao, nao! Moi
phai can tdi... a... kiéu gitp da nay dé! - chuyen én ca,
\ ong Chudt a!

(N R, P i

{ {(

. Who's the trou ed soul rec IHH'TQ on a psychiatrist’s couch? Isn't that... Mfckey Mouse?! 2. oH! I've got to admit I'm

a little embarrassed, Doc! This is the first time I've ever had too... Weﬂ get this kind of help!  3.-There! There! It's periectly

- \.“w WE

2!l right. Mr. Mouse!

. TOi cam doan vdi ong chang
cod gixauhod het' Ai clng cothé
giai bay phlen nao cua minh
véi mot ngudi dang tin cay!

5. Tcn chua bao gid ke cho ai nghe vu

rac réi clia t6i het! Van dé & cho... toi | ﬁll
khéng muon 6ng cd’y nghi... 36 1a | ( &

1a... t6i héng ¢é bi “mét™ ﬁaul

Toi nghi
nhu vay do!

4. | assure you, there's nothing to be ashamed of! Everyone can use a kmcﬂy ear fo tell their troubles to! 5. | haven't
mentioned my problem to anyone! The thing is... | don’t Wanr youto. get the idea... that is... I'm not crazy! 6. I think!

7. Tat nhién l1a 6ng khong co dién roi, Ong Chudt! Tai
sao 6ng lai khong thu gian va ké ra chuyen dang lam
Ong phién:fong?

9. P& t6i ké cho bac
si nghe toan bd cau
chuyén cua toi va tén
Tiéu Quy...

B e cEm— — e —— --_ e - ‘.

7. Of course you re not, Mr. Mousef Why don ‘t you just relax and relate Whats botherrng you? 8. :>Ulpf< Wel! okayf
9. Ler me tell you all about the Imp and |...
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11. Cha! G6 16 minh <

12. “Trong khi 6ng cha tiém va anh con trai

heo 1anh...

t nam na‘ltg::: q| tim dudec mét mon nd trong chung, t6i luc tung hét cac ngan ké...” |
: a?ﬁ.lnotr \m?‘r:ﬂ;"?r amét| trangdep,rétiennaods ‘ -
ua khu pho Taél::fw a3 caméc N, cho Minnie & ché nay! Ching
stia hang Eé“,‘ mét con duong du’dc tlch su gi! i
meo nam Toan 14 dé bo dit :

b

10 "it started just over a year ago! f was stro!ﬁng through Chfnatwn When | noticed a musty thrift s sho on n ouftheway
side street —" 11. Say! Maybe | can find a nice piece of bric-a-brac for Minnie in this place! 12. “While the owner and his
son watched | rummaged around the cluttered shelves —" 13. Gee! Nothing much here! It's mostly junk!

gay
Iuc a!qy toi
phat hién
ra no!”

14. HIm! Han sé hérng mua gi hét
Coi héng nghe con! Cha di ra sau
udng tach tra ngheI

14. >Hurmphf < He won tbuy anythmgf Watch.the shop, my boyf I’'m going in the back for another cu,o ofteal 15. Okey, Pop!
16. “That's when | spotted it!” = 17. Hello! What's that'? .

7 19, Um... né dang gia... tui
| cing hong biét nua... 25 Xu..
chac vayl

20. Phai gia roi!
‘Cam dn nhé, anh
ban! Tam biét!

18. DUng 1a mét céi binh ¢é dep! Dung
ybécl Motkh:mmhchu&sachse Minnie
c6 thé ding né dé dung trai dau!

---- i
e
......

lllll

718. A preﬁy ant:que jar of some sort! Just the ticket! Once I've pleaned .'t up, Minnie can use it for her strawberry preserves!
19. Um that ﬂ be | dunno... two bits, | guessf 20. The price is r:ghtf Thanks friend! So Iongf

23. Cai g:'?' Han tlrn thay no d dau vay’? Cha
tu’dng da viit né tf 1au réi ma! Néu né ding 1a
cai binh ma cha nghi thi that l1a tai hoa!

Ong khach
cua mlnh ra
. S20 rdi? -

21 Sof What became of our customer’? 22, Gonef He bought a dirty old jar of some kind! 23. What?! Where did he find rt'?f
[ thougtit that was disposed of long ago! If it's the one | think it is, this is a calamity!



24. “Vé ghé toi quan sat cai binh that ky! I — '
Mot chéat diac mau den nhép nhap ngap | khac la 1IN
A - | g trén mat thuay
hét phan niia binh... . tinh! N6 néi gi vay ta? “Nha
N\ gili chudt”?!(*)

25. Hy vong minh sé chui\].
sach dudc hétloai chéat nay!
Nhungminh phaidanhbdéng
bén ngoaitrudc cai da!

24. “Back ahme | took a closer look at the jar! It was haff-fr!leé’ with a thick, gooey, black substance —” 25.1 hope | can
clean that stuff out of there! But first, I'll polish up the outs.fdef 26. Gosh! There's a strange inscription on the glass! What's
it say? “ROT IN A JAR OF TAR"?! S

27. “Va ﬂung lac
ﬂé moi phién toai
cua tm bat dau!”

31 Trai! M

thay cai gi vay‘? Mi |a )““

/ -~ ai hodc la céi gi vay?
| : " ZA\\
27. "And that’s when my troubles began!” -28. Huh? 29 PHOOOOMPH! 30. Greeting, mousy mortal! 31. >Gasp!< Am

| seeing things? Who, or What are you?

32. B6 chua ré ha? Ta la mét cu dan 33‘ Ta rat khodi coi thé
cua Chieu Thu Mudi Mot el TU ' gidi cCia ngudi nhu cai

", lau rbi ta kham pha ra cach dé dén N sé&n chdi rieng cua ta!
-dudc ndi s6i déng nay!

32. Isn't it obvious? I'm a resident of the Eleventh Dfmensmnf Long ago | discovered a way of crossmg over to this vibratory
plane!  33. | like to think of your world as my own private playground /

34. Hé! Vay ciang tot! .
Nh...nhung bg ngudi khong
thay t6t hon het & nguai nén |}
vO lai trong nay, cho rat tien Igi /

35 Bay nao! Cai hu hoi rmh do la 1
moét nha tu' Ta mudn nod bién mat! I

34. Heh! That's nrcef Buh buh but wouldn't you rather go back in here where it's snug and c:omﬁ/? 35. Bah! That smelly jar
was a prison! | want it to go away! 36. POOF! \

e

(*) Chir khac trén binh vé nghia. Nhung xin ban doc xem tranh c6 céu s 117 trang 25 sé 6 tai sao lai cé chirdo.
(**) Khoa hoc hién nay xdc dinh dudc ba chiéu : ngang - dai - cao. Dimension cé nghia Ia “thit nguyén”, 1a “chiéu”.
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- 39. Ngudi tieu lam lam! Ta
- thich nguai dd!

. -‘__ . R _ h — T
37. i al Nguoi lam cach \S Hé hé hé ho hé
nao thé? ...céi gi? ..n6 132 P_ hé ha ha hat!!
Ta... ta... ta... '

40. Tiéu 1am?! HUm! Nghe
day, ga kia! Vay la sao?
Bang cach nao ma nguoi
lai nam trong binh vay?

—

L p - __]_ . : s . L.:l f

37. Yipes! How did you? ...what just? ...was that? ...I... I... I... 38.ah! Heeheeohha hahee!!! 309. Yu’re funny! | Ir'e you!
40. Funny?! >Hurm!< Listen, bub! What's the deal here?! How did you get in that jar, anyway?!

/47, Chéc nhin hén th ngudi dau 42. Chi dén khi ngudi doc Ién cau than
biét gi nhung lao'gia Tau chi tiém chu ky bi, rot cudc ta da dudc giai

dé chinh 1a moét tén phu thay cac thoat! Cam on Iam nghe, 16 tai to al
ké! Han nhét ta trong cai binh dé
biét bao nhiéu nam nay!

/7 43. Thoi N\
A du roi! |

41. You wouldn’t know itto ook at him, but that old Chinese shop owner is a minor wizard of sorts! He imprisoned me there years
ago! 42. Only when you pronounced the mystical incantation, I was finally released! Thanks, big ears! 43. Now cut that out!

45. “Toi con lam . A A a2 N
gi dudc bay gia? |(4C: bay... day day roil .

T6l danh phai Chudc ngon.-mieng!
Iam cho tén Tiéu
Quy vul ve!

44. Lao gia dé that 1a hén ha! Khéng giéng
ngudi chut nao! Nha ngudi lam ta cudi! Ta
sé & vdi ngudi mai mai! Ngudi co gi an
khéng?-Ta ddi roi!

7 47. Ngudi khdng biét "N

/' sag? Bay gid ta lai khong
thay doi! Vay thi dé xem
chung ta co thé lam gi
khac v8i may chiéc xdc

al \ xich nay nghe!

| ' B SR - . \k ”

44. That old man was a real meanie! Not like you! You're nice! You make me laugh! I'm going to stay with you forever! Have
you got anything to eat? I'm hungry! 45. "What could | do? | had to keep the Imp happy —" 46. Huh-huh-here you go! Bon

appetit! 47. Wouldn't you know it? I'm not hungry now! So let's see what else we can do with these sausages!
|/~ 48. Naaaaaaooooooo! Bay, bay, bay! Bay Ién di,
- nhing thd xinh dep cla tal

[ i
‘‘‘‘‘

ey T

- e ——E— ' v S Bl

48. WheeEEE! Fly! Fly! Fly away, my little beauties! 49. Holy cannoli! 50. Oink! 51. Oink! 52. Oink! 53. PHOOOOM!



Ha ha ha
hé hé ho
hé hé hé!l

7

54. Nay! Mubn gi day ha? Tui né

55.
pha tan tanh can nha cla ta rdil '

T e —

: SN

A

D _—. ¢

i

54. H Wh's the big idea . :I'osa things are wrecking my‘house! 55. Heeheeho hohahahee!! %
59. Oh, great! Now they're flying out the window! Who knows what trouble they'll cause in the neighbor-

58. SHATTTER!
hood?! 60. Oink? 61. Spoink!

i /762. Ta chi viéc xem coi cac
| sinh vat do ta sang taora
l | lam gi thoi!

59. Oi trdi-oi! Bay gid
thi chdng bay ra ctia |
so! Ai ma biét ching
sé gay ra chuyén gi
cho hang xém ctia -

64. Chét tiét! May céi xic xich biét ba
IAm minh lo quéal! Tén Tiéu Quy dd con
tinh bay tro tinh nghich gi nida day?

21

iy ':‘ L

b

56. KRASH 57, SMASH

e il

62. | simply must see what my creations are up to! 63. Oh, no! Not you, too! 64, Duh! And | was worried about some airborne

sausages! What hijinks will that Imp get up to?!

IF-——-———-r-

65. Oi tr&i! Minh dién 2\ H: 2 .:;“’d u
réi hay 1a tén ban ky I~ .
quéc t¥ Chiéu Th}fn’
Mudi Mot da quyet ] £~
dinh tr6 tai lam vudn! A

7 66. Chao, Mickey! TS nghi nén ghé qua dé
| chdi vai van cd vdi cau! .

Pl b

8. Goofy, ban gia! Cau
ohai gitp t6! Pha thly
xdng chudng la mot tai .

- hoavatui minh can phai

chan no lai!

iiiii

Mick! | thought I'd drop by ta play a few hands of solitaire with yal - 67. Omigosh! It's Goofly!
got to help me! There’s a magic menace on the loose and we need to stop it!
th game? |

*

=\ muc dich cla tro

65. Geez! Have I lost my mind, or has my weird friend from the E!evnth Dimension decided to do a little gardening!

Nghe cé vé hap
dan d4! Nhung

chadi la gi?

66. Hiya,
68. Goofy, old buddy! You've

69. Sounds good ta me! Whut's th’ object of .



70. HY hu! Ngudi lam ta that vong qua, Chudt al Bay R NS | .
gid ngudi da c6 ta lam ban rdi, ngudi khéng can phai = 7 72. Cho tén dan nay
cd thém ban nao khac niia hét! - 0\ di kiem ban mdi di!

71. Uit Céi ga ti hon
nay la ai vay?

half-pint? 72. Let this goof find a-new friend! 73. Arf? 74. HisSSSST!!! 75. PHOOM!

e ——— r—— ——— a———— T ——— T T T —
. o
o

’ o —
:

mudn chdi vdi con méo P W \i

e 77. Ngudi lam et S
. 2%~/ [ chuyén dé dé lam Yl __,_
con do théi hal - /7 }E:_-l gi cd chi? Han la LY |

i e

~ /70 HAn di dau rdi? Gmfy"
Lai day nao, trdi oi! G day |

_ne, trdi oi! Chd ngoan! /4

T~ e i -"F_dj‘% r—'_ﬂ# |

1. Déy! Hap dan hon
rbi d6! PE coi con quéi

nay sé lam gi nha!
79. Where did he go? Goofy? Come on, boy! Here, boy! Good dog! 80. You're boring me, rodent! This butterfly is beginning
' to look like better company! 81, There! That's a bit more interesting! Let's see what this beastie will do! 82. PHUMMMPH!

Y > - T Ae : = 1 ‘ﬂ- 1' ' ‘ ‘_-_q__',,,. - .
83. “Trong khi tén Tiéu Quy mai mé dudi F, H§4- Llfp an ?;!6 Qs ‘M B e khf:‘:ng
buém, téi nghirang hy vong duy nhatcua |y ROt NoAro v | con chiéc binh ma thuat

téilachaycongduditrdlaikhu phéTau...” , blghé&lﬁgn E;yég gn%nh i u nda nén t6i khéng con
' - \__ cach nao d&! /B S\ quyén luc nhot tén Tiéu

Quy lai 1an thit hail

i
.....

ban vdi con-budm nay cé _,
\. ‘vé con hay hon! . Ay

sl R ]

b o, . ’ j

.'1... N, : ..---_-.:; . =~ "'_-"';"‘:5' | =

e RS A A — S ——- A ——— L

83. “While the Imp was off chasing butterflies, | figured my only hope was to h-al it back to Chinatown —” 84, Piease

You've got put it back in the jar! Trap it, somehow! 85. Alas! Now that the enchanted jar is no more, | don't have the power
to imprison the Imp a second time! ' - -
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86 Hy vong duy nhat cla cau la lam ,,
sao Iba nd doc ngudc cau than chu

ghi trén mat thuy tinh!

B ——
- D epme—t—
. i

87. Neu cau thanh cdng, tén Tiéu Quy sé bi tra vé
Chiéu Thu’ Mu‘dl Mo&t! N6 sé khong thé quay lai tréi
dat trong vong moét nam!

86 Your onfy hope is to trick it into saying the mystical inscription on the glass backwards! 87. If you succeed, the Imp will
be sent back to the Eleventh Dimension! It will not be able to return to the earth for one full yearf

89. GU? Nha nguci ——— ;
tSi day va ké cho °90. Cha me oi!
‘han nghe chuyén Tleu ddi tui roi!
déo dé lam gi?

88. Lua nd nai lai cadu “Nha
qgict chuot" a? Phu! Théat Ié
mot nhlem vu qua nang nél

88. Trick it into saymg "ROT !N A JAR OF TAF? " bachuards'? >Whew! < That's a pretty tall order!  89. Yarrghf Whakt dfd you
go and tell hfm that for? Q0. lllustrious ancestors! | am doomed! 91. WHOOOOQOSH!

92. Ca chdn ne,
B thang cha ca chdn!

/e

94. O, hay that!
That 1a hay!

96. Ha, con
mec cuatad day

vay la. hoan tatl |} N
- o
Pe - / l 2/ | r

et ol o el B - -l

92. Nasty, nasty man! 93. POOOOPH! 94. Oh, great! This is just great! 95. >Choke! < Good lord!  96. Well, my work
here is done! Toodle-loo!” 97. SPROING! * ‘ ‘

? |[ =" 9s.Hahahahd ¢
oo e ]"' ., ho hlJ h& he he .
” A ! .

99, thng con kidm
{ soatd udc thang quy nho
A nay niia réi! Minh phai ngan
chan nd lai mdi dudc!

~ 100.Trgi dat quy than oi! N6 da
bién ca thanh pho thanh san chai
cua no théat roi!

\Q-

o il

[
e
\ 2V
s :

98. Heeheheehoho! 99. That little devil’s out of control! I've got tt:} stop him!- 100. Great Caesar's ghost! He's changing the
entire city into his own personal playground! . |



101. Cac toa
nha choc trgi da
trd thanh nhing
khdi vudng mau

tu ky quail -

V4

- :

5 S
M:wzl ii(,“i

101. The sky-scrapers have become monstrous alphabet blocks!,

)
o

| e 0
1- - -
_,--l"—" 1
-
: L
i\ .
]
- o

" 102, Né cang bién
cay coi thanh cac
chu linh chi to tudng!!

WERE

103. Va phan luc
chd hanh khach tré
thanh tham bay!!!

7/~ 105. Ding 1a mao hiém nhung
./ cting dang dé.tht 1am! Diédu can 1am
la phai tim ra mét clfa hang ban tha |
~ kiéng va mét hiéu dd choi ban,
quan ao cho bup bé!

104. Khoe rdi! Minh chat nay ra y kién hay!
Cé 18 rét cudc cé thé chan hén lai dugc!

104. Stop the presses! | just had a bright idea! Maybe he can be stopped after all!  105. It’s a long shot, but it's worth a try!
All I have to do is to find a pet shop and a toy store that sells doll clothes!

r
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109. Lan nay thi ?
ngudi qua dang

o s ’ A g s
Iam roi do, do lun! /|

<" @

107. E! Tén kia!
Ta day ne! Thang nhoc
ma thuat kial Quay mat
xuodng day coii

106. “Toi da
lamxongva...”

110. Ngudi lai nhai , |

céi gi vay, ha db
~ dudi tran?

106. “I did, and —" 107. Hey! You! It's e, you magical midget! Face front! 108. Huh? 109. You've gone too far this time,
short stuff!  110. What are you talking about, bare tailed one?

r 111 T d- # u A .r-t -. " a oy . . -‘=
. Ta'dang ndi vé céi tro qui quai W P

ma ngudi da bay trong con hémkia! . L1 g tL;éig ﬂ%ﬁ“?atggggg
T G — am gi 3 d6 cal

2 _ . | ] 'I, L L JI-_ % “

C e B

Vay sao?!
113 4

111. I'm referring to the shenanigans you pulled in that alley, fellah! 172. Your imagination must be in overdrive! I've done.
nothing in there!  113. Oh yeah?! :

114. Néu dé khong phai 13 ma thuat clia ngu’d
thi ta sé la vua nudc Bungary cho coil

Nhung ta hoan
toan vO can ma!

By of

114. If that isn’t one of _\?bur magical pra;'?ks, then I'm the thg of Bulgarial 115. But I'm innocent! 116. Then what do you
call that?! ' : :

&
%
5

N
118. Ha! Tom dudcngudi roi! Ngudi dandilai
. cau than chu! Tam biét, dé nhe da ca tin!

117. Ha? A, né gibng
nhu mot con -chuédt .
gid’ nha?!?

| 4

i
L
L]

S

> AL

)7) O 119. An gian! Ngudi
1 gat }a! Nhung hay
t;.fi day! Ta sé trd lai!

thua bac si!”

117. Huh? Why, that looks like a... a... RAT FOR A JANITOR?!?  118. Ha! | got you! You said the frfscripﬁon backwards! So
long, sucker!  119. No fair! You tricked me! But just wait! I'll be back!  120. PHOOOMPH! 121. “So that's the story, Do¢!”

I.‘
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' 122. Khi tén Tiéu Cluy bién mat mol

chuyen trd lai btnh thudng: cao bc,
lao gia, Goofy' Hét thay ITIDI thu’ moi

ngudi! Va khong ai nhd gi hét vé nhng '
chuyén ky cuc da xay ra, tro toi! |

123. Va bay gld thi mét nam da tro: qual
Tén Tidu Quy cé the xuat hién bat cu’ lic
nao! Su trd lai ctia no lam toi SO muon
chet' Ong phat thang thang vdi toi; bac
si di... t6i c6 dién khéng vay?!

1 22. With the Imp gone, everything went back to normal! The buﬂdmgsf The old man=' Goofyf Euem‘hfngf And nobody but me

had any memory of the weird goings-on!

123. And now a year has elapsed! The Imp mrght show up any minute! I've been

'dreadmg his return! You gotta level with me, Doc — am I, nuts?!

124. Chac chac! Anh khong dién dau!
Téimalaanhthi tol sé chalolang
gi hét!

124. Tut— Lit! You re not crazyf And I wouldn’ t worry if I were you!

. 126. Anh chi trai qua mot glac md kinh hoang thoit
MGt con-ac mong qué giong thuc! Chung co6 vé

thuyét phuc do nhu”ng anh da lo sd ca nam rong

" vilydo khong dau!

| o

125. No? 126. What you had was a bad dream! A hyper-

real nightmare! They can be quite convincing, but you're been fretting a whole .year for no reason!

127. Ha t6i cho rang ong nai dung'

~Va cudi cung khi thuat lai dudc cau

chuyén cua minh tcn cam thay nhe
nhoém di rat nhiéu!

127. Gee, | guess you're right! And finally telling someone about it makes me feel a-whole lot better!
129. Goodbye, Mr. Mouse!

"""

You're a swell guy! So long!

130. C Bennett phal khong? C6 wui Iéng

hoan cai hen ké tiép clia toi! TOI can mot it

thdi gian dé hdi phuc sau khi diéu tri bénh
nhan vua roi!

728. Camdn,

béc sil Ong B
mot ngudi tai bal
Tam biét!

<4

: G l:
a2

128. Thanks, Doc!

131. Quén ga chudt dé di! Ong bac s\
néy coi bé dung la tay ctf khai day! Ta nghi
ta se nan Ial vdi han mot thadi gian! Khong
biét han cé gi &n khdng ha?! Ta dai rdil

130.Miss Bennett? Hold my next appointment, please! It'll take me a few moments to recover from my last patrntf
' that mouse! This doctor does seem to be a swell guy! I think I'll hang around him awhile! | wonder what he's got to eat?! I'm
hungry!

131. Forgei‘
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VIT DONALD

1. Tha vui riéng! bua tré nao ma \ 'ﬂ
ching thi tap lam &o thuat, lam
phim hay tap noi tiéng bung?”

\ .2. Hay nhin ky va I6e mét nhe,

Tha vui'dt_l’ng__téc gay

=

Ngutii dich: NHAT HONG

ch Donald!

|
|
|
|
l
|

s VAV AAVA/N v
(e )Il"

r

4\

D %295

5. La qua! That la qué!) /
-~ _ e 1 / |

11. Bay gid, chu Donald nay,
khung long Duckzilla dang de

> doa nghién nat ngdi nha clua
chung tal Hay thét to 1én nhu
that di!

1. Hobbies! What young lad hasn't
fried his hand at magic, movie mak-
ing, or ventriloquism?

2. Watch closely and be dazzled, Unca
Donald!

3.. Hmpf!

i

4. DAILY

LAB
5. Amazing! Astounding!
6. Oops!
7. FRAAP!

- 8. Scene six, take one! “Duckzilla Rises
Again”! Action! |

8. Canh 6, ot 1! “Su trd lai
_ciia khiing long Duckazilla”!

)

Dien!

o 12. CUT NGAY!!!
//;%‘\ZL . H“"“”‘r/f/
i ﬂ‘( i <

i ~

9. WIRRRR! :

10. DAILY BLAB

11. Now, Unca Donald, Duckzilla is
threatening to stomp our house! Scream
like you mean it!

12. GO AWAY!!



13. Bon nhéc nay that 1a an 15. Xin chao! Chuyén -

. Ry Ak | ﬁ _ gl ma la quang quac
khong ngoi .rcn hét suc! | | vy, &ng Vit?! )

. oy ) » v F P . e
16. Lai mot tyb qui quai 17. Chu Honkley day chl la 19. Nhifng tro tiéu khién ctia bon
nia, Louie! Cai vat do (3 con bu nhin v6 hai noi tieng nhéclamminhbucdiénlén!Minh 24
lam chu sg day! - bung théi ma, chu Donald! phailam

18. TOi lamét con
vit go, cap cap! Y

20. Anh ta thue hién!l 27. Kha kha! C4i mén do minh 22. Bay! Hay chd xem bon nhdc sU dung
MGt val gid sau...  § muanay sé 1am cho I nhdc phai | p- "hdng mon do chai cua chungl Bidu nay
: t bd nhing tha vui vé van ma & budn cudi lam day!
lam chuyén nghiém chinh hon!

SN

)

e

T ————
e ey

i
|

26. Gidtdmdravaday ) 27 i e!! Roscoe! Tao da
la! M6t con tho dé lam gi may vay? '
\ thuodng, xinh xan, NS '

inhhoat.. . ) AN [/ T
¥ I

25, Cau c6 thé nhan thay 1a cai nén

trong tay té hoan toan tréng tron! ‘

13. These kids have entirely too much 19. The kid's hobbies are driving me  24. And so —

time on their hands! batty! | gotta do something about this! 25. You may notice that my top hat folds
14. WAK!? " 20. He does! A few hours later — completely flat!

15. Hey! What’'s quackin, Mr. Duck?! 21. Chuckle! This stuff | bought will turn 26. Now [ unfold it and voila! A cute,
16. Great jumpin’ jellybeans, Louie! That  the boys away from those idle hobbies  cuddly bunny...

thing makes me nervous! - towards more serious pursuits! 27. Yeek!! Roscoe! What have | done
17. Unca Honkley's just a harmless  22. There! Wait'll the kids try to use their  to you?

ventriloquist’'s dummy, Unca Donald! stuff! This will be rich! |

18. I'm a wood-duck, cluck! - 23. ZZ27727



29

dgﬁgﬂﬁﬁﬁ 1 A - 32. Lat sau... [\ 33. Bay gid td s& lam phim Khiing long

O~ tan pha trung tam Duckburg!

37. Va pha ao thuat cuoi { 38. CS 18 minh sé

cung cua chuang toi... - di&n vdi chu

Honkley mét chut!

28. WAAA! through downtown Duckburg! for a while!

29. Sniff! . | | 34. CRICK! CRICK! CRICK! : 39. Hi, Unk! .
30. Poor Roscoe! 35. BLOOEY! . | 40. Hi yourself,. egghead!!
31. Heh! Heh! ' : | 36. Or maybe | won't! - | . 41. YAGH!

32. Later — 37. And our last tragic scene —

33. Now !'ll film Duckzilla crashing 38. Maytye I'll play with Unca Honkley

(*) Egghead: nghia & “nha théng théi” nhung dudc dung dé ém chi ngudc Iai.
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42. M6t bau khong khi tinh 1ang ngu
tri I&n ng6i nha cha gia dinh Vit... [

45. Tam bhiét chu Honkley,
6ng ngudi gé bi ma am a!

.
/.
-

; =8 e

'(?5- Cai microbhone!

}0"& vay, chti Donald! 7

48. H3 ha! Chac dén
ldc phai di ngu thbi!

47. Ca ngay khong nghe mot tiéng nao
cla Iad nho! Minh cam thay hdi ¢d, 16i!

w

49. Kh E:':"ng cd nhing trd trdo bai vé van, khéng
cé khung long rinh rap quanh nha! Aaa...

]
S—
pe—
.-.'--l'-.‘:‘
F El

i

\

/lf

mot thoang
luong tam
xuat hién
trong sau
tham cua
tam hon...

L \

42. A sad peace and quiet descends . 46. A microphone! Oh-so, Unca Donald!
upon the Duck household — " 47. Not a peep from the boys all day! |

43. Duckzilla is beyond repair! almost feel guilty!
44. Alas, Poor Roscoe! 48. Ho-hum! Guess it's time to turn in!

45. Goodbye, Unca Honkley, you haunted  49. No silly card tricks, no Duckzillas
hunk of hickory! prowling about the house! Ahhhh...

52. TG 1& hon ma ctia nhing moén
do chdi clia bon nhéc day, Vit
Donald! Xau hé thay cho ong!

50. But a conscience dwells in even
the thickest of heads — .
51. ZZ7! Whazzat? Whazzat? Who's

there? +
52. lamthe spirit of little boy’s dreams,

Donald Duck! Shame on you!



\ 53. Moi difatréd ddu can | [ .54. Chét tiét that! Cha biét
( theo duéi sy sang tao! do la chau dang noi, Huey
B — al | e! Khéng c6 ai ca! -

55. Linh hdn hai ngudi anh em
cua toi sé tdi tham Ong day! T

57 RO That 13 mét | | 58.Minh sé kiém tra xem
gidc ma kinh khiing! | bon nhoc ¢o that sy ngu

%

- 59. Gil.M6t con
khiing long khéng 16
dang ngang doc
trong nhal

53. Every child needs creative pursuits!  56. Yeek! Go away! | | ing through the house!
54. Bah! I know that's you talking, Huey!  67. Brrr! It's all a bad dream! 60. ROARR!

Eek! Nobodies herel | - 58. I'll check to make sure those kids are  61. | can hardly believe it!
55. Two of my brother spirits will visit  fast asleep! 62. WIRRR!

you! 59. Yagh! A gigantic Duckzilla rampag- 63. WOOSH!



65. Hay nhin tE}i xem!
Vi 6ng ma toi bi tong vo
cai-thung rac nay!

67. Dung! Bung!
bung 16i t6i vé thung rac,
chu Honkley a! Toi xin 16i!

72. Cudi cung, binh \
minh lén...

75. ( A1 Mé Y
76. Ol Mot con

4 mdi toanh!

73.0lMinhdangGtréngiudngcliaminh! ¢
Lamthénaomaminhvélai day dudenhi?

Lan cudictingminhnhdlaminh dtrong <
cainhachoitrén cay ciabonnhdécma!

77. Thi vui riéng thi tot
cho tam hon! Bé la khau

Y 66. Ong déng'[:lhéi E:itropg cai dbngrac nay
ylam khitude mat ciamay ddatré t6i nghiéps
o\ kia nhung tro aua hén nhién, sang tao!

. 69. T6i khdng ¢o6 vy dinh bdép
chét sdc sang tao cua tui nho!

74. Chéc chan toan bd cau chuyén chi 1A mét giac
mad thdi, nhung minh da hoc dudc mét bai hocl!
Minh sé stra déi tinh

tinh!
rr ) # r . rie. ] ; . '*__ . ¥
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hiéu clia chu!

v Cam dn, chu Donald!

64. Aggh! Unca Honkley!

65. Look at me! Banished to the garbage
all because of you!

66. You should be in the trash heap for
depriving those poor lads of innocent,
creative fun! _
67. No! No! Don’t drag me in the gar-
bage can, Unca Honkley! I'm sorry!
68. CLUB HOUSE

69. | didn't mean to stifle the boy's cre-

78. Chti c6 thich bo dé mdi clia (7. Hoan h6, 6ng ban!
minh khéng, cht ' Honkley ? . '

ativity!

70. I'm sorry!

71. I'm sorry!

72. Morning arrives, eventually —

73. Whup! I'm in my own bed! How'd |
get back here? Last | remember | was in

~ the boy's tree house!

74. It must have all been a dream, but

I've learned a lesson! I'm a reformed
duck!

76. And so — ¢ -

76. Gee! A brand new Duckzilla!
Thanks, Unca Donald!

/7. Hobbies are good for the spirit!!
That’s my moito!

78. How do you like your new outfit,
Unca Honkley?

79. Yo-ho-ho, matey!



1. Vay nghe, Daisy! Anh chd ==

em trong vong 5 pht hé!
Anh cam doan em sé
\___thich cho ma xem!

Donald lam hoa si

NguGi dich: BONG QUYNH

4. Moi tha deu phai hét v
cho budi ra méat buic tranh
tuyét tac cua minh!

2. Minh chi can 5 phut thoéi
1 la di1 dé don dep hét
//f'{; mad lon xon nay'
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1. Okay, Daisy! I'll expect you in five minutes! I'm sure you'll like it! 2. Five minutes is all | need to clean up this mess!
3. TURPENTINE 4. Everything has to be perfect for the presentation of my masterpiece! 5. TURPENTINE 6. CRASH!

' 7. Minh nén gi-éu blic 9. Lét _——7"10. Ngudi ta ndi rang nghé thuét chan
sau.. g chinhlakétq uatu’nou khdé nhoc clia ngud
'.

- 0_., tranh di cho khac thi hon
— L“\ dé cho khoi c6 chuyén gi nghé sj! Va em co thé tu nghiém ra anh
xay ra vdéi né dudcl! da kho nhoc biét bao nhiéu dé vé buic

< 2 chan dung cua em day!

Paod
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7. I'd better tuck the painting away so nothing happens to it! 8. TURPENTINE 9. Soon— 10. They say true art is the result
of an artist’s suffering! So you can see for yourself how much | suffered to paint your portrait! 171. TURPENTINE

QUACQ

14 Kho nhoc ha"! Anh sap - '
hiéu dudc ncn khc: nhoc thuc = 3y
su' la céi gi 6ay, do hoa si dom!

12. Well? 13. WAAK! 14. Suffering?! You're about to find out what real suffering is, you phony! 15. But Daisy!?

* Chiu trach nhiém xuat ban LE HOANG - Giam dac Nha xuét ban Tré » Chiu trach nhiém ban thao : NGUYEN DINH NAM-
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